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"במבט של משקפת", מבט כולל על הדיאלוג הזה?
משהאלוהים

ו ויַּאֹמֶר אָנכִֹי אֱ�הֵי אָבִי� אֱ�הֵי אַבְרָהָם אֱ�הֵי יצְִחָק ואֵ�הֵי יעֲַקבֹ

שָׁמַעְתִּיואְֶת-צַעֲקָתָםבְּמִצְרָיםִאֲשֶׁרעַמִּיאֶת-עֳניִרָאִיתִירָאהֹה'ויַּאֹמֶרז

וּלְהַעֲ�תוֹמִצְרַיםִמִיּדַלְהַצִּילוֹואֵָרֵדחאֶת-מַכְאבָֹיו. ידַָעְתִּיכִּינגְֹשָׂיומִפְּניֵ

וּדְבָשׁחָלָבזָבַתאֶל-אֶרֶץוּרְחָבָהטוֹבָהאֶל-אֶרֶץהַהִואמִן-הָאָרֶץ

הִנּהֵועְַתָּהטוהְַיבְוּסִי. והְַחִוּיִוהְַפְּרִזִּיוהְָאֱמרִֹיוהְַחִתִּיהַכְּנעֲַניִאֶל-מְקוֹם

�חֲצִיםמִצְרַיםִאֲשֶׁראֶת-הַלַּחַץוגְַם-רָאִיתִיאֵלָיבָּאָהבְּניֵ-ישְִׂרָאֵלצַעֲקַת

בְניֵ-ישְִׂרָאֵלאֶת-עַמִּיוהְוֹצֵאאֶל-פַּרְעהֹואְֶשְׁלָחֲ�לְכָהועְַתָּהיאתָֹם. 

מִמִּצְרָיםִ. 

בְּהוֹצִיאֲ�שְׁלַחְתִּי� אָנכִֹיכִּיהָאוֹתוזְֶה-לְּ�עִמָּ�כִּי-אֶהְיהֶויַּאֹמֶריב

אֶת-הָעָם מִמִּצְרַיםִ תַּעַבְדוּן אֶת-הָאֱ�הִים עַל הָהָר הַזֶּה. 

לִבְניֵתאֹמַרכּהֹויַּאֹמֶראֶהְיהֶאֲשֶׁראֶהְיהֶאֶל-משֶֹׁהאֱ�הִיםויַּאֹמֶריד

ישְִׂרָאֵל אֶהְיהֶ שְׁלָחַניִ אֲלֵיכֶם. 

אֱ�הֵיה'ישְִׂרָאֵלאֶל-בְּניֵכּהֹ-תאֹמַראֶל-משֶֹׁהאֱ�הִיםעוֹדויַּאֹמֶרטו

זֶה-שְּׁמִיאֲלֵיכֶםשְׁלָחַניִיעֲַקבֹואֵ�הֵייצְִחָקאֱ�הֵיאַבְרָהָםאֱ�הֵיאֲבתֵֹיכֶם

לְעלָֹם וזְֶה זִכְרִי לְדרֹ דּרֹ. 

נרְִאָהאֲבתֵֹיכֶםאֱ�הֵיה'אֲלֵהֶםואְָמַרְתָּישְִׂרָאֵלאֶת-זִקְניֵואְָסַפְתָּלֵ�טז

ואְֶת-הֶעָשׂוּיאֶתְכֶםפָּקַדְתִּיפָּקדֹלֵאמרֹ ויְעֲַקבֹיצְִחָקאַבְרָהָםאֱ�הֵיאֵלַי

הַכְּנעֲַניִאֶל-אֶרֶץמִצְרַיםִמֵעֳניִאֶתְכֶםאַעֲלֶהואָמַֹריזבְּמִצְרָיםִ. לָכֶם

יחוּדְבָשׁ. חָלָבזָבַתאֶל-אֶרֶץוהְַיבְוּסִיוהְַחִוּיִוהְַפְּרִזִּיוהְָאֱמרִֹיוהְַחִתִּי

ה'אֵלָיוואֲַמַרְתֶּםמִצְרַיםִאֶל-מֶלֶ�ישְִׂרָאֵלוזְִקְניֵאַתָּהוּבָאתָלְקלֶֹ�ושְָׁמְעוּ

בַּמִּדְבָּרימִָיםשְׁ�שֶׁתדֶּרֶ�נלְֵכָה-נּאָועְַתָּהעָלֵינוּנקְִרָההָעִבְרִיּיִםאֱ�הֵי

ויַּסְַתֵּר משֶֹׁה פָּניָו כִּי ירֵָא מֵהַבִּיט אֶל-הָאֱ�הִים. 

אוֹצִיאוכְִיאֶל-פַּרְעהֹאֵלֵ�כִּיאָנכִֹימִיאֶל-הָאֱ�הִיםמשֶֹׁהויַּאֹמֶריא

אֶת-בְּניֵ ישְִׂרָאֵל מִמִּצְרָיםִ. 

לָהֶםואְָמַרְתִּיישְִׂרָאֵלאֶל-בְּניֵבָאאָנכִֹיהִנּהֵאֶל-הָאֱ�הִיםמשֶֹׁהויַּאֹמֶריג

אֱ�הֵי אֲבוֹתֵיכֶם שְׁלָחַניִ אֲלֵיכֶם ואְָמְרוּ-לִי מַה-שְּׁמוֹ מָה אמַֹר אֲלֵהֶם. 

.....
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מִצְרַיםִמֶלֶ�אֶתְכֶם�א-יתִֵּןכִּיידַָעְתִּיואֲַניִיטאֱ�הֵינוּ. לַה'ונְזְִבְּחָה

בְּכלֹאֶת-מִצְרַיםִוהְִכֵּיתִיאֶת-ידִָיושְָׁלַחְתִּיכחֲזָקָה. בְּידָוְ�אלַהֲ�� 

אֶת-חֵןונְתַָתִּיכאאֶתְכֶם. ישְַׁלַּחואְַחֲרֵי-כֵןבְּקִרְבּוֹאֶעֱשֶׂהאֲשֶׁרנפְִלְאתַֹי

ושְָׁאֲלָהכברֵיקָם. תֵלְכוּ�אתֵלֵכוּןכִּיוהְָיהָמִצְרָיםִבְּעֵיניֵהָעָם-הַזֶּה

ושְַׂמְתֶּםוּשְׂמָ�תזָהָבוּכְלֵיכְּלֵי-כֶסֶףבֵּיתָהּוּמִגָּרַתמִשְּׁכֶנתְָּהּאִשָּׁה

עַל-בְּניֵכֶם ועְַל-בְּנתֵֹיכֶם ונְצִַּלְתֶּם אֶת-מִצְרָיםִ.

ב ויַּאֹמֶר אֵלָיו ה' מזה (מַה-זֶּה) בְידֶָ�

ג ויַּאֹמֶר הַשְׁלִיכֵהוּ אַרְצָה

ד ויַּאֹמֶר ה' אֶל-משֶֹׁה שְׁלַח ידְָ� ואֱֶחזֹ בִּזְנבָוֹ

אֱ�הֵיאַבְרָהָםאֱ�הֵיאֲבתָֹם אֱ�הֵיה'אֵלֶי�כִּי-נרְִאָהיאֲַמִינוּלְמַעַןה

יצְִחָק ואֵ�הֵי יעֲַקבֹ. 

ו ויַּאֹמֶר ה' לוֹ עוֹד הָבֵא-נאָ ידְָ� בְּחֵיקֶ�

ז ויַּאֹמֶר הָשֵׁב ידְָ� אֶל-חֵיקֶ�.

לְקלֹוהְֶאֱמִינוּהָרִאשׁוֹןהָאתֹלְקלֹישְִׁמְעוּוְ�אלָ�יאֲַמִינוּאִם-�אוהְָיהָח 

וְ�אהָאֵלֶּההָאתֹוֹתלִשְׁניֵגַּםיאֲַמִינוּאִם-�אוהְָיהָטהָאַחֲרוֹן. הָאתֹ

אֲשֶׁרהַמַּיםִוהְָיוּהַיּבַָּשָׁהושְָׁפַכְתָּהַיאְרֹמִמֵּימֵיולְָקַחְתָּלְקלֶֹ�ישְִׁמְעוּן

תִּקַּח מִן-הַיאְרֹ והְָיוּ לְדָם בַּיּבַָּשֶׁת 

פִקֵּחַאוֹחֵרֵשׁאוֹאִלֵּםמִי-ישָׂוּםאוֹלָאָדָםפֶּהשָׂםמִיאֵלָיוה'ויַּאֹמֶריא

אֲשֶׁרוהְוֹרֵיתִי�עִם-פִּי�אֶהְיהֶואְָנכִֹילֵ�ועְַתָּהיבה'. אָנכִֹיהֲ�אעִוּרֵאוֹ

תְּדַבֵּר. 

ידְַבֵּרכִּי-דַבֵּרידַָעְתִּיהַלֵּויִאָחִי�אַהֲרןֹהֲ�אויַּאֹמֶרבְּמשֶֹׁהה'ויַּחִַר-אַףיד

אֵלָיוודְִבַּרְתָּטובְּלִבּוֹ. ושְָׂמַחורְָאֲ�לִקְרָאתֶ�יצֵֹאהִנּהֵ-הוּאוגְַםהוּא

אֶתְכֶםוהְוֹרֵיתִיועְִם-פִּיהוּעִם-פִּי�אֶהְיהֶואְָנכִֹיבְּפִיואֶת-הַדְּבָרִיםושְַׂמְתָּ

לְפֶהיהְִיהֶ-לְּ�הוּאוהְָיהָאֶל-הָעָםלְ�ודְִבֶּר-הוּאטזתַּעֲשׂוּן. אֲשֶׁראֵת

אֲשֶׁרבְּידֶָ�תִּקַּחהַזֶּהואְֶת-הַמַּטֶּהיזלֵא�הִים. תִּהְיהֶ-לּוֹואְַתָּה

תַּעֲשֶׂה-בּוֹ אֶת-הָאתֹתֹ

יאֹמְרוּכִּיבְּקלִֹי ישְִׁמְעוּוְ�אלִי�א-יאֲַמִינוּוהְֵןויַּאֹמֶרמשֶֹׁהויַּעַַןא

�א-נרְִאָה אֵלֶי� ה'.

ויַּאֹמֶר מַטֶּה.  

ויַּשְַׁלִכֵהוּ אַרְצָה ויַהְִי לְנחָָשׁ ויַּנָסָ משֶֹׁה מִפָּניָו. 

ויַּשְִׁלַח ידָוֹ ויַּחֲַזֶק בּוֹ ויַהְִי לְמַטֶּה בְּכַפּוֹ. 

ויַּבֵָא ידָוֹ בְּחֵיקוֹ ויַּוֹצִאָהּ והְִנּהֵ ידָוֹ מְצרַֹעַת כַּשָּׁלֶג. 

ויַּשֶָׁב ידָוֹ אֶל-חֵיקוֹ ויַּוֹצִאָהּ מֵחֵיקוֹ והְִנּהֵ-שָׁבָה כִּבְשָׂרוֹ

גַּםמִתְּמוֹלגַּםאָנכִֹידְּבָרִיםאִישׁ�אאֲדנֹיָבִּיאֶל-ה'משֶֹׁהויַּאֹמֶרי

מִשִּׁלְשׁםֹ גַּם מֵאָז דַּבֶּרְ� אֶל-עַבְדֶּ�  כִּי כְבַד-פֶּה וּכְבַד לָשׁוֹן אָנכִֹי.

יג ויַּאֹמֶר בִּי אֲדנֹיָ שְׁלַח-נאָ בְּידַ-תִּשְׁלָח. 

כמה דברים נוכל ללמוד מצורת התבוננות זו:

א. נוכל לראות שזהו שיח ארוך מאד.

ב. אלוהים מדבר בו הרבה ומשה בקצרה.

כאשרבעיקר–יותראינטנסיביונעשהמתקצרהשנייםביןהדבריםחילופיבהםפסוקיםישנםג.

ה' מדגים על משה ניסים.

במיוחד.בולטהדבר15–14בג'משה.שלדיבורללאאלוהיםמגיבלעיתיםד.
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בסוףאפוכשחורהגםהניסים.במעשיוגםבדיבורגם–משהשלהטענותלכלעונהה'ה.

הדיאלוג – ה' מספק למשה מענה ארוך.

מוללעמידהמוקדשהאלוהיתהתגובהעיקרובעקבותיהםוספקותיומשהשלחששותיועיקרו.

העם ולא מול פרעה.

האם ההתבוננות הכללית ומסקנותיה קידמו אותנו בפיצוח השאלה – מדוע משה לא השתכנע?

כךכלואלוהיםארוךכךכלהשיחאם–השאלהאתהעצימההזוההתבוננותשלמעשהנראה

אתלמשהמציעוהואאומר,לאשמשהדבריםעלאפילומגיבאלוהיםאםבו,לדברמרבה

האמצעי של ניסים, אם אלוהים נענה לכל הטיעונים של משה – מדוע עומד משה בסירובו?

חידוד השאלה תוך הסתכלות על פרטי הדיאלוג

היהמדוע–עודתמהיםאנומשהאלאלוהיםדבריאתוקוראיםהרזולוציהאתמגדיליםכשאנו

מציירהואלמשה,תפקידכלמותירואינוכמעטאלוהיםהלואלהשתכנע?קשהכ"כלמשה

העם-יסתדרדברשלבסופוהכלזותמונהולפיהנדרשכלאתיעשהעצמואלוהיםלפיהתמונה

יאמין, פרעה ישלח, המצרים ינוצלו:

פָּקדֹלֵאמרֹ ויְעֲַקבֹיצְִחָקאַבְרָהָםאֱ�הֵיאֵלַינרְִאָהאֲבתֵֹיכֶםאֱ�הֵיה'אֲלֵהֶםואְָמַרְתָּ

אֶל-אֶרֶץמִצְרַיםִמֵעֳניִאֶתְכֶםאַעֲלֶהואָמַֹריזבְּמִצְרָיםִ. לָכֶםואְֶת-הֶעָשׂוּיאֶתְכֶםפָּקַדְתִּי

ושְָׁמְעוּיחוּדְבָשׁ. חָלָבזָבַתאֶל-אֶרֶץוהְַיבְוּסִיוהְַחִוּיִוהְַפְּרִזִּיוהְָאֱמרִֹיוהְַחִתִּיהַכְּנעֲַניִ

הָעִבְרִיּיִםאֱ�הֵיה'אֵלָיוואֲַמַרְתֶּםמִצְרַיםִאֶל-מֶלֶ�ישְִׂרָאֵלוזְִקְניֵאַתָּהוּבָאתָלְקלֶֹ�

ואֲַניִיטאֱ�הֵינוּ. לַה'ונְזְִבְּחָהבַּמִּדְבָּרימִָיםשְׁ�שֶׁתדֶּרֶ�נלְֵכָה-נּאָועְַתָּהעָלֵינוּנקְִרָה

אֶת-ידִָיושְָׁלַחְתִּיכחֲזָקָה. בְּידָוְ�אלַהֲ�� מִצְרַיםִמֶלֶ�אֶתְכֶם�א-יתִֵּןכִּיידַָעְתִּי

כא. אֶתְכֶםישְַׁלַּחואְַחֲרֵי-כֵןבְּקִרְבּוֹאֶעֱשֶׂהאֲשֶׁרנפְִלְאתַֹיבְּכלֹאֶת-מִצְרַיםִוהְִכֵּיתִי

ושְָׁאֲלָהכברֵיקָם. תֵלְכוּ�אתֵלֵכוּןכִּיוהְָיהָמִצְרָיםִבְּעֵיניֵהָעָם-הַזֶּהאֶת-חֵןונְתַָתִּי

עַל-בְּניֵכֶםושְַׂמְתֶּםוּשְׂמָ�תזָהָבוּכְלֵיכְּלֵי-כֶסֶףבֵּיתָהּוּמִגָּרַתמִשְּׁכֶנתְָּהּאִשָּׁה

ועְַל-בְּנתֵֹיכֶם ונְצִַּלְתֶּם אֶת-מִצְרָיםִ.

אללדברצריךאינךלוואומראותומנחהאלוהים–מאדמעשיותהצעותמקבלמשהועוד,זאת

:אסוף את המנהיגים ועבוד עימהםכל העם –

אֱ�הֵיאֵלַינרְִאָהאֲבתֵֹיכֶםאֱ�הֵיה'אֲלֵהֶםואְָמַרְתָּישְִׂרָאֵלאֶת-זִקְניֵואְָסַפְתָּלֵ�טז

אַבְרָהָם יצְִחָק ויְעֲַקבֹ לֵאמרֹ  פָּקדֹ פָּקַדְתִּי אֶתְכֶם ואְֶת-הֶעָשׂוּי לָכֶם בְּמִצְרָיםִ. 

מדוע משה לא משתכנע?
שני עברים ניצים – מהי השפעת האירוע הקשה והמרתיע הזה?
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הטראומטיכינראהעושקו,מפנינעשקלטובתמשההתערבבהםב'בפרקהמקריםבשלושת

כפיותהפנים,בחציפותברשעות,התאפייןזהאירוענצים.עבריםשנישלהאירועהיהביותר

מול,11שבפס'אֶחָיוהכפולמהכינויוצדק.חוקשמטילהלמנהיגותניסיוןכלודחייתהטובה

אואמפטיהאואחווהלחושהתקשהמשהכינראה13שבפס'עִבְרִיםשְׁניֵ-אֲנשִָׁיםהכינוי

שיתוףשחוסראפשרועוד,זאתעבדים.לעםשהפכוהעבריםשלהתנהגותםמולאלחמלה

שגרםוהואלפרעההגיעהמצריהכאתשמעשהלכךשגרםהואהעברים,אחיומצדהפעולה

הטביעהלהנהיג,משהאמורשאותוהעםבנישלזושהתנהגותייתכןממצרים.להימלטלמשה

והקשההנמוךמהמקוםזהעםלהניעמסוגלעצמורואהאינווהואבמשהרתיעהשלעמוקחותם

בו הוא מצוי.

אלה?מפסוקיםוהעםאלוהיםיחסיעלללמודניתןמהאו,25–23ב'שמותאלוהים:עםויחסיוהעםעלנוספתמבטנקודת

ה'תגובתבצרוף).1וד'11(ג'בטיעוניופעמייםמובעהעםמוללעמודמשהשלהמרכזיחששו

מעשריםיותרפניעלהעם,שלהאמוןמחוסרמשהשלבחששוהעיסוקמשתרעאלה,לטיעונים

שלוניכורריחוקמבטאיםהםשווא.חששותאינםמשהשלספקותיו).9ד'–13(ג'פסוקים

העם מה', שעליהם אנו שומעים לא רק באמצעות רתיעתו של משה מהתפקיד.

בסיום פרק ב' מסופר:

ויַּזְִעָקוּמִן-הָעֲבדָֹהבְניֵ-ישְִׂרָאֵלויַּאֵָנחְוּמִצְרַיםִמֶלֶ�ויַּמָָתהָהֵםהָרַבִּיםבַיּמִָיםויַהְִיכג

אֱ�הִיםויַּזְִכּרֹאֶת-נאֲַקָתָםאֱ�הִיםויַּשְִׁמַעכדמִן-הָעֲבדָֹה. אֶל-הָאֱ�הִיםשַׁועְָתָםותַַּעַל

ויַּדֵַעישְִׂרָאֵלאֶת-בְּניֵאֱ�הִיםויַּרְַאכהואְֶת-יעֲַקבֹ. אֶת-יצְִחָקאֶת-אַבְרָהָםאֶת-בְּרִיתוֹ

.אֱ�הִים

מכוונתאיננהאךאליועולהשועתםאלוהים,אלמופניתאיננהישראלבנישלוזעקתםאנחתם

אליו.

מעניין שגם תגובת אלוהים מעידה על הצורך בתהליך של התקרבות:

ראשית, הוא איננו יורד - השועה עולה אליו.

אלוהיםשלקשרדרגותהמציינותקודכמילותלקראםשניתןפעלים,לארבעהנדרשהואשנית,

שלהרבותבשניםהעםלביןאלוהיםביןשנוצרמהנתקכחלקלהבינןגםניתןאולםהעולם.עם

משמיעהסיפורהפעליםובארבעתבתהליך,צורךישהקשר,אתלחדשכדיבמצרים.הישיבה

אלונגישקולחישירבאופןלהתייחס"להתניע",הקושיאתהמבטאתתהליכית,ה"מוזיקה"את

אלוהיםעםהעםביחסיהיטבמובעוהואכובדישבמצריםהישיבהלשנותעולה.ששועתוהעם

בשלושת הפסוקים המסיימים את פרק ב'.

כיצד בא לידי ביטוי הנתק מאלוהים בדיאלוג?

בפרקואלוהיםמשהביןבשיחגםלאלוהיוהעםשביןהנתקעלללמודניתןב'פרקמסוףרקלא

אֱ�הֵילָהֶםואְָמַרְתִּיישְִׂרָאֵלאֶל-בְּניֵבָאאָנכִֹיהִנּהֵאֶל-הָאֱ�הִיםמשֶֹׁהויַּאֹמֶרהדבר:ג'
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אלוהים:תשובת).13(אֲלֵהֶםאמַֹרמָהמַה-שְּׁמוֹואְָמְרוּ-לִיאֲלֵיכֶםשְׁלָחַניִאֲבוֹתֵיכֶם

להגדרהניתןשלאכמיאלוהיםשלזהשמופירושימספקת.איננהכמובן,אֶהְיהֶאֲשֶׁראֶהְיהֶ

מולבעמדולמשהיסייעושלאותיאולוגייםפילוסופייםפירושיםהםנתפסתבלתיהוויהוהוא

מתקשהומשהרחוקשהוא12בג'אלוהיםשנותןהאותכמוהואזותשובהשלמעמדההעם.

שְׁלַחְתִּי� אָנכִֹיכִּיהָאוֹתוזְֶה-לְּ�עִמָּ�כִּי-אֶהְיהֶויַּאֹמֶרהעם:אתלשכנעדרךבולראות

אךעונה,איננומשה.הַזֶּההָהָרעַלאֶת-הָאֱ�הִיםתַּעַבְדוּןמִמִּצְרַיםִאֶת-הָעָםבְּהוֹצִיאֲ�

נראה כי הוא מגיב – בשפת גוף בהבעת פנים, שכן אלוהים ממשיך ומדבר.
אלאנאמרלאויאמר""ויאמר"שנאמרמקוםכליוחאי:בןשמעוןרביבשםיוחנןרביאמר

להידרש. (איכה רבה פרשה א' סימן לט).

בסיפורמעורביםלהיותמוזמניםהקוראים,ואנו,משהתגובתמהימספריםאינםהכתובים

ולדמיין אותה.

פס'ביןהמעברעלהציורשסגנוןלוודאיקרובקומיקסשללמדיההסיפוראתמעביריםהיינואילו

כמו:משהוהיה15ו14

והמהדרים היו מוסיפים בועות מחשבה מתומללות.

אֱ�הֵיה'ישְִׂרָאֵלאֶל-בְּניֵכּהֹ-תאֹמַרכמוקונקרטייותרהסבראףדברשלבסופו

לְעלָֹםזֶה-שְּׁמִיאֲלֵיכֶםשְׁלָחַניִיעֲַקבֹואֵ�הֵייצְִחָקאֱ�הֵיאַבְרָהָםאֱ�הֵיאֲבתֵֹיכֶם

שגםאלאואילך.16שבפס'המעשיתההנחיהמפניהשולייםאלנדחקדּרֹלְדרֹזִכְרִיוזְֶה

ישְִׁמְעוּוְ�אלִי�א-יאֲַמִינוּוהְֵןויַּאֹמֶרמשֶֹׁהויַּעַַן-משהמגיבזו,הנחייהשלבסופה

בְּקלִֹי  כִּי יאֹמְרוּ �א-נרְִאָה אֵלֶי� ה'
האם החיים במדיין הכשירו את משה לתפקידו? תהליכים שעברו על משה בשנותיו במדין

אותומכיניםאינםבמדייןכרועהכשחייואלוהיםלפניעומדמשהלפיופירושנציגבדיוננו

השליחותלקראתאותושמכיניםבמדייןבעשייתומרכיביםשישאפשראולםבסנה.להתגלות

נמצאת(שםסינימדברשביליעםהיכרותשלהקונקרטיבמישורלמשלכךעליו.הטילשאלוהים

מדין), אותו מדבר שבו יעבור העם בדרכו לארץ המובטחת.

שלתכונותיועלמספרותרבותאגדותבצרכיהם.וטיפוללאנשיםדאגהשלבמישורגםואולי

אלהאגדותיוצריחז"למונהגיו.לצרכיקשובוהיותוחמלתוחכמתו,אתהמשקפותכמנהיגמשה

ביקשו לראות ברעיית הצאן דרך להכנת משה לתפקידו כמו גם שיקוף של התאמתו לתפקיד.

נביא שתיים  מהאגדות היפות והמוכרות הללו:

אחריומשהרדףקטן,גדיממנוברחבמדבר,יתרושלצאנורועההשלוםעליורבינומשהכשהיה

אצלומשהשהגיעכיווןלשתות.הגדיועמדמיםבריכתלגדישנזדמנהאחדלמקוםשהגיעועד

מהלךוהיהכתפיועלוהרכיבועמדאתה.עייףעכשיוהצמא,מפניהייתשרץידעתילאאניאמר:
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צאניתרעהאתהחייךכךודם,בשרשלצאנולנהוגרחמיםלךישהקב"ה:אמרשהחזירו.עדעמו

ישראל. הוא שכתוב: "ומשה היה רועה". (שמות רבה פרשה ב סימן ב).

יפהשרועהומצאובצאןלדודבדקהצאן.במרעההצדיקים?אתה'בוחןבמהיבחן",צדיק"ה'

קטניםלפנילמרעהלצאתהגדוליםהצאןמונעדודשהיההצאן",ממכלאות"ויקחהושנאמריפה,

עשבשירעוכדיהזקניםמוציאכךואחרהרךעשבשיאכלוכדילרעותהקטניםמוציאוהיה

(שם)הבינוני ולבסוף מוציא החזקים

משהשלהעיקשתהרתיעהאתמסביריםאמונהחסרעַםעםלהתמודדהמוצדקהחששזאתעם

לאחיו,מהדאגהאותושהרחיקובמדיןתהליכיםעברעצמומשהשגםאפשרההנהגה.מתפקיד

עללהעידהיכוליםבסיפורמצוייםרמזיםשניכבד.מחירשילםושעליהבצעירותואותושאפיינה

התרחקותו של משה ושניהם פורשו בדרכים נוספות על הצעתנו:
רמז ראשון: מדרש השם גרשם

שנתןהשםלמדרשלבנשיםבנו.הולדתועלרעואלבתעםמשהנישואיעלמסופרב'פרקבסוף

הןיעקבנשות–אחריםבסיפוריםכמקובלאשתוולאהמשייםהואמשהכי(מענייןלבנומשה

נותנות השמות, בת פרעה נותנת את השם משה, וחנה אם שמואל מעניקה לבנה את שמו).

משהמתייחסלמהנכְָרִיּהָ. בְּאֶרֶץהָייִתִיגֵּראָמַרכִּיגֵּרְשׁםֹ אֶת-שְׁמוֹויַּקְִרָאבֵּןותֵַּלֶד

ולפיגר.מרגישהואבהלמדייןשכוונתוהאחת–לפנינואפשרויותשתי?נכְָרִיּהְָאֶרֶץבאומרו

פירוש זה חיים בו געגועים לחייו הקודמים ואין הוא חש שייך במדיין.

משהמרגישאזנכְָרִיּהָ,בְּאֶרֶץהָייִתִיגֵּרלמצרים:מתייחסתהשםמשמעותאםאולם

(עלמדייןכהן–אבבדמותזכההוא"בבית":מרגישהואובמדייןנכריחשבהבארץחישבעבר

יחסי הקרבה ביניהם נוכל ללמוד משמות י"ח), באשתו, בבנו ובחיי רועה פשוטים.

השניהבןשלשמומדרשמוסיףההתלבטותועלגרשם,השםמדרשמכווןלמהלהכריעקשה

נמסרהשםמדרש).בָּניָועםמדיןאתעוזבמשה–20ד'שמות(ראובמדייןלמשהשנולד

האם.פַּרְעהֹמֵחֶרֶבויַּצִַּלֵניִבְּעֶזְרִיאָבִיכִּי-אֱ�הֵיאֱלִיעֶזֶרהָאֶחָדושְֵׁם:4י"חבשמות

מלמדתשמאאוממצרים?בתודעהפרידההמאפשרתלאלהודייהעלהשםמדרשמעיד

ההודייה לאל על החיות והחיוניות שיש למצרים בתודעתו של משה?
רמז שני: מה פירוש אַחַר הַמִּדְבָּר

ויַּנִהְַגמִדְיןָכּהֵֹןחתְֹנוֹיתְִרוֹאֶת-צאֹןרעֶֹההָיהָוּמשֶֹׁהמשהמתוארג'פרקבפתיחת

לפניכשעמדשמוניםבןהיהמשהכי7ז'משמותיודעיםאנו.הַמִּדְבָּראַחַראֶת-הַצּאֹן

זובתקופהביטוילידיבאההמדרשלפיצאן.כרועהמשמשהואשניםעשרותכלומרפרעה.

הַמִּדְבָּראַחַרהביטויאולםזאת,מוסריםאינםהמקראייםהכתוביםחלשים.עלכמגןתכונתו
יכול לרמוז על חיי משה.

רש"י בעקבות חז"ל מפרש את הביטוי כך:
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להתרחק מן הגזל שלא ירעו בשדות אחריםאחר המדבר .

בשדותבכוונה,שלאאפילוצאנו,עםלנזקלגרוםשלאמשהמאדנשמררועהבהיותוגםכךואם

בנדודיושראואףישהמדבר.אלאותוומרחיקזרים

אתמפרשרש"י1רוחנית.להתבודדותדרךכרועה

שהמילהואפשרלקצה,–כ"מאחרי"-'אחר"המילה

'מדבר, מתפרשת על ידו כמקום שממה.

כליבקונקורדנציה,ניעזרהמקראי?המדברמהו

המילהקודמת.ביחידהללומדיםלהכירושהצענו

אתזובמסגרתנביאולאבמקראפעמים271מופיעה

הכליבעלשמספקהנתוניםאתנציגאולםמופעיה.כל

המחקרי החשוב הזה:

א.ראומרעה;מקוםהואבמקרא'מדבר'שושןאבןלפי

ובדרךהיותהמילה.שלהראשוניתמשמעותהזוהי

הכינויהושאליישובבמקומותרועיםאינםהצאןכלל

משמעותוזוהיובימינושומםמקוםלתיאור'מדבר'

העיקרית.

אפשרמרעה,מקוםהואהמדברהמקראיתבשפהאם

משהשלהתמסרותועלשמלמדנתוןבידינושיש

לרעיית הצאן ועל התרחקות מחייו הקודמים.

החזקוני מפרש:

שם מצוי דשא מרעה בהמות.אחר המדבר.

הואאיןהמרעה.אחרמשההולךזהפירושפיעל

אחרבחיפושאורוחבחייאובהתבודדותעסוק

המחפשצאןרועהבהווייתכולושקועאלאהמופלא,

"אחרי"המילהאתמפרשחזקוניצאנו.עבורמרעה

כ"בעקבות" ואת המילה 'מדבר' כמקום מרעה.

האם ההקשר של הסיפור יכול לחזק פירוש זה?

הרועה שאינו רואה

אלקרבההעדרועלרוחנייםמחייםמשהשלריחוקועלהואאףמעיד2בג'שהפסוקאפשר

וירא.–באותיותפותחאחדכלחלקים,שני2לפס'אלוהים.

ויַּרֵָא מַלְאַ� ה' אֵלָיו בְּלַבַּת-אֵשׁ מִתּוֹ� הַסְּנהֶ

פסוק.אותועלהארוךראב"עמול1ג'עלהספורנולמשלראו1
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ויַּרְַא והְִנּהֵ הַסְּנהֶ בּעֵֹר בָּאֵשׁ והְַסְּנהֶ אֵיננֶּוּ אֻכָּל
טבעתופעת–רואהשמשהמהלביןאשבלבתמלאך–נראהאלוהיםבוהאופןביןפעריש

משה,שלבחייוגםקייםבמצריםהישיבהשנותבמשךישראלמעםאלוהיםשלהנתקמשונה.

רועה הצאן של כהן מדיין.

.לָשׁוֹןוּכְבַדכְבַד-פֶּההואוכידְּבָרִיםאִישׁ�אהואכיעצמועלמעידמשהמזאת,יתירה

משהמפיהיא)30ו12ו'(ראושפתייםערלאופהכבדמשהלהיותבתורההיחידההעדות

מדבר:משה3בפס'אנשים.עםומתןבמשאניסיונולחוסרהיאמשהשכוונתאפשרעצמו.

מיאלהַסְּנהֶ�א-יבְִעַרמַדּוּעַהַזֶּה הַגָּדלֹאֶת-הַמַּרְאֶהואְֶרְאֶהאָסֻרָה-נּאָמשֶֹׁהויַּאֹמֶר

שבועותנודדמשהכרועה–בדידותואתמשקףשהדבראפשרכנראה.עצמו,אלמדבר?הוא

אונאכלשמצאהמרעהכששדההלאהועוברמתאים,מרעהלמקוםדואגהעדר,עםארוכים

נבל. משה איננו רגיל בשיח עם אנשים, בקרבתם ובהתדיינות עימהם.

אתעליומטילהשמיידראשונההתגלותזוהיהנבואה.עולםאלקרבהאוהכנהאפוא,למשה,אין

התפקיד הקשה מנשוא של הנהגה , ומשה דוחה את השליחות.

מדוע משה לא השתכנע מהניסים שאלוהים עשה מולו?

כמבצעה'ובשיתופולפניושחוללמהניסיםהשתכנעלאשמשהשהעובדהלטעוןנבקשכאןגם

הנס, מסבירה את הסירוב אולם גם מוסיפה נדבך לראיות על התאמתו של משה לתפקיד.

יאֹמְרוּכִּיבְּקלִֹי ישְִׁמְעוּוְ�אלִי�א-יאֲַמִינוּוהְֵןמשה:שללחששוהאלוהיתהתשובה

הבטחותועודשמצטרעתוידמטהנחשבעזרתניסיםהיא),1ד'(שמותה'אֵלֶי��א-נרְִאָה

-משהעםה'שלבשיחמאדארוךחלקהםהניסיםלדם.יאורמיההופכיםעתידייםלניסים

דְּבָרִיםאִישׁ�אאֲדנֹיָבִּיואומר:לסרבמשהממשיךובסופםלהם,מוקדשיםפסוקיםעשרה

.אָנכִֹילָשׁוֹןוּכְבַדכְבַד-פֶּהכִּיאֶל-עַבְדֶּ� דַּבֶּרְ�מֵאָזגַּםמִשִּׁלְשׁםֹגַּםמִתְּמוֹלגַּםאָנכִֹי

מִשִּׁלְשׁםֹגַּםמִתְּמוֹלגַּםאָנכִֹידְּבָרִיםאִישׁ�אממש:כהתרסהלקרואשניתןלמהלבנשים

–אחרותבמיליםאולילדבר.התחלנומאזדברהשתנהלא–כלמוראֶל-עַבְדֶּ�דַּבֶּרְ�מֵאָזגַּם

'לא השתכנעתי, גם מאז שהתחלנו לדבר לא השתנה דבר, וגם ניסים לא פועלים עלי'.

שְׁלַח-הנחשנס–הראשוןבנסה'שלהוראתואתלקייםכדיבה'וביטחוןלאמונהנדרשמשה

להאמין.לעםשיגרוםהדברלאהםניסים–היטבמביןמשהזאתעם.ֹבִּזְנבָוואֱֶחזֹידְָ�

המסעשלהגדוליםהכשליםאחדאתוחושףהאנושי,בטבעעמוקההבנהמשהמגלהבספקנותו

ניסיםראומצריםיוצאידורבניסים.ביותרהמשופעהמקראיהספרהואשמותספרבמדבר:

ששום דור אחר לא ראה, ובכל זאת זהו דור שאמונתו לא החזיקה מעמד:

סמוךבזמןאירעזהמעשה–להזכירנוהעגל.במעשהחטאוהםהאלוהיםלהרמשהעלייתעם

מאד למעמד הניסי והאורקולי ההמוני של מתן תורה.
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כך,אחרשנהמאמין,אינוסוף,יםובחצייתהמכותבעשרה'שלהחזקהידואתשראהזהדור

שיוכל לכבוש את הארץ.

הואלכןהנס.דרךאיננהזמן,ולאורךיציבהאמונהאדם,בנישלאמונתםאלשהדרךמביןמשה

אינו משתכנע מההדגמות האלוהיות.

ולבסוף - צניעות

הןזווית,לקרןוהענווההצניעותאתהדוחקתרבותיקודפיעלנוהגיםפעםלאבמדינתנו

כוכב,בולט,להיותוהכיבודים.החייםבאורחותוהןשוניםממשלכסאותאחרוברדיפהבשאיפה

מפורסם הוא משאת נפש בהווייתם של חלק מבני נוער ושל אנשים צעירים.

בנראות,הצורךעללעמודראוילמבחן.אלהשאיפותהמעמידבכיתהדיוןלעוררשחשובנראה

שלכלקודםלפתחוהעומדיםוהמחיריםהסכנותמולמקוםולתפוסלבלוטהרצוןשלהרווחיםעל

בוחניםאנוכיצדהשאלהאתלעוררחשובעודהסובבת.החברהשלגםולעיתיםעצמו,האדם

ממידווקאהמתרשםשלוהרווחההפסדעלושוביוצר,שהואהראשוניהרושםחשיבותמהאדם,

שבולט, ומעלים מעיני עצמו את הצנוע והביישן שלעיתים יכול להתגלות כראוי אף יותר.

אדם,בניעםושיחשיגללאצאןורעייתמדברחיירוחניים,מחייםמסויםשריחוקכך,אםנראה,

מההסבריםחלקהםוצניעותישראלבנישלוהקשההשפלמצבםהבנתהמשימה,כובדהבנת

לראוימשהאתהופכיםהם,דווקאהסירוב,מנימוקישחלקונראהמשה;ע"יהמשימהלדחיית

למשימה.

26–18ד'שמות

האם בסופו של דבר קיבל על עצמו משה את השליחות?

שמשהלומדיםאנוהילדיםבגןעוד–ידועהעליההתשובהשהרימיותרת,שאלהזוהילכאורה

שהדיאלוגמשוםמקוםישלשאלהאולםבמדבר.ובלכתםממצריםבצאתישראלבניאתהנהיג

ממשה'כאילונראהמזאת,יתירהמשה.תגובתללאאלוהיםשלבאמירהמסתייםלמשהה'בין

אולםלבחור.האפשרותאתממנושללממשכאילולשליחות,לצאתאפובחרוןמשהאתמכריח

השליחות:אתעליומקבלאכןמשהכידיווחיש18בפס'המספרשבדברימקום,מכלנדמה,

אֲשֶׁר-בְּמִצְרַיםִאֶל-אַחַיואְָשׁוּבָהנּאָאֵלְכָהלוֹויַּאֹמֶרחתְֹנוֹאֶל-יתֶֶרויַּשָָׁבמשֶֹׁהויַּלֵֶ�

ואְֶרְאֶה הַעוֹדָם חַיּיִם ויַּאֹמֶר יתְִרוֹ לְמשֶֹׁה לֵ� לְשָׁלוֹם.
הביןאםאואחיו,בשלוםלדרושלמצריםלצאתרקמתכווןמשהכייתרוחשבאםיודעיםאיננו

כמושלאמקרה,בכללחזור.בליהולךבמדייןהרועהחייאתעוזבמשהכיואְָשׁוּבָהמהמילה
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אתעליומקבלשמשהלהסיקאפוא,ניתן,18מפס'בברכה.חתנואתיתרומשחררלָבן,

השליחות ויוצא לדרכו בברכת חותנו.

מִצְרָיםִ שֻׁבלֵ�בְּמִדְיןָאֶל-משֶֹׁהה'ויַּאֹמֶר:19פס'–הבאהפסוקאתנביןאיךכך,אם

והחששותמתמהמהמשהשעדייןאפשר.אֶת-נפְַשֶׁ�הַמְבַקְשִׁיםכָּל-הָאֲנשִָׁיםכִּי-מֵתוּ

–השליחותאתלקבלכדיעליושהופעלללחץדומהלחץזהולצאת.עליולוחץוה'בעדומעכבים

למשה-ה'שלהאחרונהבפנייהכמוממשומענה.הרגעהעימונושאזאתועםמתפשרבלתיהוא

גםוכך);17(פס'והמטהאהרון-המקלים"ה"תנאיםאתה'מזכירזאתובכלאפו,חרהאמנם

נפשומבקשישמתומרגיעמסרנושאגםאולםולשליחותו,לדרכולצאתבמשהמאיץה'עתה

במצרים.

חתןעלהמוזרהסיפורלדרכו?משהשיצאלאחרביטוילידיבאוהואנרגעלאה'שלאפוחרוןהאם

הדמים

בוהעיסוקאתלפתוחוניתןרבותשאלותמעורר-26–24ד'שמות–הדמיםחתןסיפור

שלבשאלותהחל–ורובדיהןסוגיהןפיעלולמיינןאלהשאלותלהעלותמהתלמידיםבבקשה

דרךלמולות"),דמים"חתןהצירוףפירושומה"מולות"או"וירף"פירושמה(כמומיליםהבנת

אומשהאת–להמיתה'ביקשמיאת(למשלוהיחסשייכותכינוישמאחוריהכוונהעלשאלות

עלפרדסאילנהשמעלההתמיהותאתנציגכולו.והסיפורהמעשהלמשמעותועדבכורו?)

הסיפור:

בספרהדמים""חתןסיפורהואבמקראביותרהתמוהיםהיהוויסטייםהטקסטיםאחד

בסתירההעומדמוזר,דברלמשהקורהלמצריםחזרהבדרכו).26–24(ד'שמות

מנתעללמצריםבחזרהמשהאתשלחעתהזהאשראלוהים,הקודם.האלוהילמסר

לינתובמקוםשליחואתלהרוגמבקשוהעם,פרעהלפניומופתיםאותותשיעשה

נוגעתבנה,אתמלהצור,אבןנוטלתציפורהכאשרמתעצמתהאניגמהבדרך.

שמתרחשמהלי".אתהדמיםחתן"כיפעם,אחרפעםואומרתבערלהב"רגליו"

למעשהנכנעהאלזה:מסתוריבלילהביותרהתמוההאירועספקבליהואבהמשך

הקסמים של ציפורה ונסוג. משה ניצל.

האלמבקשמדוערבות.שאלותמעוררבלבד!)פסוקיםשלושה(ארכוזהסתוםסיפור

היאציפורהמדועהמילה?הכרחיתמדועלהגיב?ממשהמונעמהמשה?אתלהרוג

מדועדמים"?"חתןמיהובערלה?נוגעתהיאמישלברגליוהמילה?אתשמבצעתזו

).63עמ'חוה,לפיהבריאה(פרדס,האל?נסוג

על סיפור זה רבו מאד הפירושים ראו למשל:

.3–1עמ',תשי"זכ"ותרביץדמים","חתןיהושע,בלאו

10



עמנואל,טובאבי,הורביץהמקראית",בהיסטוריוגרפיהאטיולוגיים"יסודותאריה,יצחקזליגמן

עמ'ראוובייחוד45–11עמ'תשנ"ב,ירושלים,המקראבספרותמחקרים(עורכים),שרהיפת

).http://mikranet.cet.ac.ilמידעבמאגרבמקראנטגםמצוי(המאמר.38–37

.77–63עמ',1996אביבתל,חוהלפיהבריאהאילנה,פרדס

.40–37עמ'תשל"ה,ירושלים,שמותספרעלפירושדוד,משהקאסוטו

וברשת ראו התייחסותם של:

עמיר יהוידע, "אש זרה", אתר התנועה ליהדות מתקדמת בישראל.

http://www.reform.org.il/Heb/Index.aspשמיני).פרשתמידע,(מרכז

ynetחזקות",מנשיםמפחדמשה"האםרוחמה,וייס 28.12.07.

לושניתנוהשוניםובהסבריםהסיפורשלהמורכבותבמלואלעסוקז'בכיתהשכדאיבטוחיםאיננו

הוראתשלהסיפוריבקומשתלבלנוהנראהאחדכיווןלהציענבקשאנוובפרשנות.במחקר

הפרקים.

מה פשר הרצון האלוהי להרוג?

מהאולםנימול.לא-שניהם)(אואליעזראוגרשום–בנואועצמומשהכיהיאשהבעיהברור

הקשר בין מילה להמתה?

מיליםבעזרתהמספרשיוצרהקבלותלשתיבפרשההקוראלבתשומתאתמסבבלאויהושע

מנחות:

המקשרהמילהזה.סיפורהמקדימיםבפסוקיםה'דברילביןהדמיםחתןסיפורביןהקבלהא.

פעם25בפס'–ובסיפורנופעמים,שלוש23ו22בפס'המופיעה"בן"היאהסיפוריםשניבין

נוספת.

בְּנִיאֶת-שַׁלַּחאֵלֶי�ואָמַֹרכגישְִׂרָאֵל. בְכרִֹיבְּנִייהְוהָאָמַרכּהֹאֶל-פַּרְעהֹ ואְָמַרְתָּכב
ויַּפְִגְּשֵׁהוּבַּמָּלוֹןבַדֶּרֶ�ויַהְִיכדבְּכרֶֹ�. בִּנְ�אֶת-הרֵֹגאָנכִֹיהִנּהֵלְשַׁלְּחוֹותְַּמָאֵןויְעַַבְדֵניִ

ותַּאֹמֶרלְרַגְלָיוותַַּגַּעבְּנָהּאֶת-עָרְלַתותִַּכְרתֹצרֹצִפּרָֹהותִַּקַּחכההֲמִיתוֹ. ויַבְַקֵּשׁיהְוהָ

אָז אָמְרָה חֲתַן דָּמִים לַמּוּ�ת. ויַּרִֶף מִמֶּנּוּכוכִּי חֲתַן-דָּמִים אַתָּה לִי. 
שםהמסופרלפי.22י"בבשמותהעשיריתהמכהסיפורלביןהדמיםחתןסיפורביןהקבלהב.

אֵזוֹבאֲגֻדַּתוּלְקַחְתֶּםלעשות:שעליהםהמקדיםהמעשהבזכותישראלבניאתיגּוףלאה'

הסיפוריםבשני–הַמְּזוּזתֹואְֶל-שְׁתֵּיאֶל-הַמַּשְׁקוֹףוהְִגַּעְתֶּםאֲשֶׁר-בַּסַּףבַּדָּםוּטְבַלְתֶּם

בסיפור חתן הדמים)."רגליו"להמשקוף במכה העשירית, ו(אלוהגעהדםנזכרים

קשורהלחייוהסכנהוכיגרשום;–משהשלבכורובנוהואלהמיתו,ה'שרוצהמיכימציעבלאו

בלאוהפרשיות?שתיביןהמספרשמעצבהקשרמשמעותמהפרעה.שלבכורובנובהריגת

סבור שבפרשה זו בא לידי ביטוי חרון אפו של ה' הכופה על משה את השליחות הר כגיגית
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אתלקבלשעליוהֲמִיתוֹ]ויַבְַקֵּשׁהביטויאתבלאומפרש[כךבכורובנובמחלתלוומודיע

בכורובנואתמסכןוהואלדרכוכביכוליצאכברמצריםבכוריאתשיגוףהמשחיתהשליחות.

עלהשליחותשלהמחודשתהטלתהאתאפואמסמלתבמלוןהפגישהעצמו!...משהשל

לפרעהדברשלבסופולבשרהשליחמשהעומדאותוהמשחיתמלקבלה;מנוסאיןמשה.

אותוגרשםֹמערלתהדםבאותהשליח.שלבכורובנוחייאתמסכןואףלדרכויצאכבר

ועלהמשקוףעלהדםבאותישראללבני(בדומהעליוהיאמגנהלרגליו,ציפורה"מגיעה"

המזוזות). המשחית מרפה ממנו.

שבנהאומרת,ציפורההדם";ע"יכ"מוגןהדמים""חתןלפרשנראהלמעלההנאמרלפי

)3עמ'הדמים,חתן(בלאו,בכלל.המילהלגביבביטוימשתמשתואףהדםאותע"ימוגן

הכותרותכאחתנשאלהדמים,חתןלסיפורבלאושלההסברמשמעותאתלהרחיבשננסהלפני

–2במאמרה של רוחמה וייס
מה המסר שמבקש אלוהים למסור למשה בסיפור חתן הדמים? או כיצד יש להבין את הסיפור בהקשרו?

דברשלבסופוהאם-מאליהמובנתכביכולעליהשהתשובהשאלההצגנוהיחידהבפתיחת

הביןלאעדייןשהתמהמהה,לדרךביציאתושגםאפשרהשליחות?אתמשהעצמועלקיבל

משה את גודל השליחות ומשמעותה.  בסיפור חתן הדמים אלוהים מבקש להעמידו על כך:

השליחותממש,זהמרגעמעתה,-חזור""אלנקודתבפנימשהאתמעמידאלוהיםבלאולפי

התחילה.

הואמהבפניהביןלאשמשהכךעללרמוזעשויהובניואשתועםשהליכתואפשרועוד,זאת

היציאהאםספקכןעלבסכנה.להיותעלוליםמשפחתוובנישהואמבהירבמלוןהאירועעומד.

נרחיבבניו.ושניאשתועםמסעלהיותיכולהפרעהבפניוהעמידהלמצריםלשליחותמשהשל

על כך בסעיף הבא.

מידהקניפיעלנבחןהואוככזההאלבשליחותעתהיצאהוא-השתנהמשהשלמעמדוולבסוף,

לאהרוןבאומרוה'מפימשהשמצטטאֶקָּדֵשׁבִּקְרבַֹיהואזועמדההמשקףהביטוימחמירים.

שלהאקטאתקייםלאבניו,אתמללאמשה).3י'(ויקראואביהואנדבבניושנימתומדוע

הסכנותעלשליחותומשמעותאתקלטלאשעדייןגםואפשרעמו,לביןה'שביןלבריתשייכות

הטמונות בה  – והדרך להעמידו על כך, עתה בהיותו מקרובי האל, היא נוקבת ומסוכנת.
לאן נעלמה ציפורה?

:4–1י"חמשמותזאתלמדיםאנושנעלמה?אמרמי

עַמּוֹ וּלְישְִׂרָאֵללְמשֶֹׁהאֱ�הִיםעָשָׂהכָּל-אֲשֶׁראֵתמשֶֹׁהחתֵֹןמִדְיןָכהֵֹןיתְִרוֹויַּשְִׁמַעא

משֶֹׁהאֵשֶׁתאֶת-צִפּרָֹהמשֶֹׁהחתֵֹןיתְִרוֹויַּקִַּחבמִמִּצְרָיםִ. אֶת-ישְִׂרָאֵלה'כִּי-הוֹצִיא

בְּאֶרֶץהָייִתִיגֵּראָמַרכִּיגֵּרְשׁםֹהָאֶחָדשֵׁםאֲשֶׁרבָניֶהָ שְׁניֵואְֵתגשִׁלּוּחֶיהָ. אַחַר

יתְִרוֹויַּבָאֹהפַּרְעהֹ. מֵחֶרֶבויַּצִַּלֵניִבְּעֶזְרִיאָבִיכִּי-אֱ�הֵיאֱלִיעֶזֶרהָאֶחָדושְֵׁםדנכְָרִיּהָ. 

הַרשָׁםחנֹהֶאֲשֶׁר-הוּאאֶל-הַמִּדְבָּראֶל-משֶֹׁה ואְִשְׁתּוֹוּבָניָומשֶֹׁהחתֵֹן

ראו לעיל ברשימה הביבליוגרפית2
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חתןסיפורכיונראהשליחותו,ולקיוםלמצריםבמסעומשהעםהמשיכהלאציפורההָאֱ�הִים. 

ומשהבמדייןאביהלביתחזרההיא–ומשהציפורהביןלפרידההמתאיםהאירועהואהדמים

לפגושהבניםושניציפורהעםיתרוהגיע–האלוהיםבהרישראלבניכשחנורקבדרכו.המשיך

את משה ולהצטרף אל בני ישראל.

מה שלום משה לאחר סיפור חתן הדמים ועם תחילת השליחות? מתי ממש החל לפעול בביטחון?

משה.שלוםמהכתובלאהריזו?שאלהמןאיזוהדמים?"חתןסיפורלאחרמשהשלום"מה

המקוםהואהנתוןעבודה:ולכלילנתוןנתייחסאםהכתוביםמביןלקרואלנסותנוכלאולי

הגיאוגרפי והכלי הוא השוואה.

משהאתפוגשאהרוןהָאֱ�הִיםבְּהַרויַּפְִגְּשֵׁהוּהוא27בד'הנמסרהגיאוגרפיהנתון

אותו–האלוהיםבהרלזמןזקוקאלאמצרימה,אץאיננומשהכךאםהאלוהים.בהרבהיותו

ההרזהוולפיומאלוהיםלמשההנמסרהראשוןהאותומקוםהשליחותאתעליוקיבלבומקום

ואיסוףלמנוחהזקוקמשההאם).12(ג'ממצריםשייצאולאחרהאלוהיםאתישראלבנייעבדו

משחדרהעתהלשליחותו,ורוחניתנפשיתמתכונןהואהאםהדמים?חתןסיפורלאחרכוחות

במקרהנמצאלאמשהכיהתחושהאתלקוראשנותןמההחלה?כברהיאשלמעשה,לתודעתו

14בד'למשהה'דבריביןההשוואההיאשם,משתהההואוכילמצריםבדרךהאלוהיםבהר

:27בד'לאהרוןדבריולבין

יצֵֹאהִנּהֵ-הוּאוגְַםהוּאידְַבֵּרכִּי-דַבֵּרידַָעְתִּיהַלֵּויִאָחִי�אַהֲרןֹהֲ�אויַּאֹמֶר

)14(ד'.בְּלִבּוֹושְָׂמַחורְָאֲ�לִקְרָאתֶ�

)27(ד'ויַּפְִגְּשֵׁהוּויַּלֵֶ�הַמִּדְבָּרָהמשֶֹׁהלִקְרַאתלֵ�אֶל-אַהֲרןֹה'ויַּאֹמֶר

:17בפס'האלוהיתההנחיהגםלקראתו.אחיוייצאמצרימהמשהבבואכילהביןיכולנו14מד'

–זוהבנהמחזקאֶת-הָאתֹתֹתַּעֲשֶׂה-בּוֹאֲשֶׁרבְּידֶָ�תִּקַּחהַזֶּהואְֶת-הַמַּטֶּה

אותותביצועלצורךלמטהיזדקקשםמצרימה,היציאהלקראתהיאהמטהאתלקחתההנחיה

אהרוןיפגוש,למצריםהגיעועםששם,לחשובנוטיםאנולכןפרעה.ולעיניהעםלעיניומופתים

את משה כשייצא לקראתו וישמח לראותו.

להרסינילמדבריוצא-ה'בהוראתאהרון,הדברים:מתקיימיםכךשלאמביניםאנו27מד'

;14בפס'האלדבריכיוונושלכךאפשרממצרים.מבוטללאבמרחקמשהאתלפגושהאלוהים,

יוצאהדמים,חתןמסיפורולהתאוששלתפקידולהתכונןמשהשלהצורךשלאוראפשראולם

אהרון לפגשו מחוץ למצרים.

ביחידותגם–אליהלהתכונןזקוקוהואלמשהחודרתהשליחותתודעת–זהפירושנכוןאם

רקאלאלבד,פועלאיננוהואזאת,ועםלפגשו.לשםהמגיעאחיובעזרתוגםהאלוהים,בהר

אהרון30שבד'לבנשיםמשה:שלעצמאיתפעולהעלשנקראעדזמןעודיידרשאחיו.בעזרת
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יעמודהשלישיתהמכהבסוף5בח'רקלפרעה.שניהםבאים1ובה'ישראלזקניאלהמדברהוא

משה ביוזמתו וללא הנחיה אלוהית מפורשת אל מול פרעה.

האם צלחה הפעולה הראשונה של השליחות? האם העם מאמין?

ממנוחלקאותוהשליחות,משימתשלאחוזבחמישיםלפחותגדולההצלחהעלמספרהכתוב

לישְִׂרָאֵל. בְּניֵאֶת-כָּל-זִקְניֵויַּאַַסְפוּואְַהֲרןֹמשֶֹׁהויַּלֵֶ�כטהעם:שיכנוע–משהכךכלחשש

לאהָעָם. לְעֵיניֵהָאתֹתֹויַּעַַשׂאֶל-משֶֹׁהה'אֲשֶׁר-דִּבֶּרכָּל-הַדְּבָרִיםאֵתאַהֲרןֹויַדְַבֵּר

ויַּאֲַמֵן הָעָם ויַּשְִׁמְעוּ כִּי-פָקַד ה' אֶת-בְּניֵ ישְִׂרָאֵל וכְִי רָאָה אֶת-עָניְםָ ויַּקְִּדוּ ויַּשְִׁתַּחֲווּ
מיידהנה,הצלחה?העםאלבשליחותלפחותלראותממנוומונעהקוראאתטורדמהזאת,ובכל

לאחר שעשה אהרון את האותות העם מאמין וקד ומשתחווה!

למעשישותףעתהיהיהושהואמוצקההעםשאמונתלהשתכנעמאיתנומונעיםדבריםשלושה

השליחותשלזהבחלקלראותמתקשיםאנו-אחרותבמיליםממצרים.והשחרורהתשועה

למשקפינדרשיםמהםשניים.8וד'18ג'בשמותלמשהה'דברישלמוצלחתהגשמה

להקשרמהתייחסותנובעואחדהסבלים)בציור(ניזכרבפסוקמילהלכלוהקשבההמיקרוסקופ

של הסיפור.

הָעָםויַּאֲַמֵןפסוקבניסוחהעם?בתגובתוזורםחלקהכביכולבסיפורמחשידמהכך,אם

שמחהנעדרתויַּשְִׁתַּחֲווּויַּקְִּדוּאֶת-עָניְםָרָאָהוכְִיישְִׂרָאֵלאֶת-בְּניֵה'כִּי-פָקַדויַּשְִׁמְעוּ

ואהרוןמשהבאיםהנהניכור.קצתאףואוליריחוקשלהיאהתחושהוקרבה.שייכותותחושת

דבריאתשיוכיחואותותהעםלעינינעשיםואףעמואתה'פקידתועלהשיעבודקץעלומבשרים

בתגובתמרכזיחלקיתפסוותקווהשמחהשאמונה,מצפיםהיינולהם.שקמוהמנהיגיםשני

העם. מה בפסוק מונע מאיתנו לראות רגשות אלה בתגובתם?

אינםשהדבריםתחושההיוצרניסוחאֶת-עָניְםָרָאָהוכְִישלישיבגוףמנוסחתהעםתגובת.א

באמת נוגעים בעם.

ומרוחקים ואינם מבטאים שמחה.פורמליסטיםהםויַּקְִּדוּ ויַּשְִׁתַּחֲווּ. גם המעשיםב

יכולותקוותםאמונתםועלהעםללבהדבריםחדירתעלהמלמדתתגובהלבטאיכולשהיהניסוח

היה להיות משהו נוסח:

ויַּאֹמְרוּמִצְרָיםִ.מִיּדַיצִַּילוֹאֲשֶׁרלְישְִׂרָאֵל ועְַלה'אֲשֶׁר-עָשָׂהכָּל-הַטּוֹבָהעַלהָעָםויַּחִַדְּ

.בָּרוּ� ה' אֲשֶׁר יצִַּילֵנוּ מִיּדַ מִצְרַיםִ

יציאתעללומספרוהואמשהעםיתרונפגשכאשר10–9י"חשמותסמךעלשוחזרזהניסוח

כהןיתרוהואוהמברךהשמחשהריקשה,וההשוואהסיני.להרעדשעברוהדרךועלמצרים

שכברדברעלשמחיתרוכילזכורראויזאת,עםאבותיו!אלוהיואיננואלוהיואיננושה'מדין

התבשרוכאשראחרותשבנסיבותכן,עלנזכיר,התקיים.לאשעודבמהלהאמיןנדרשולאנעשה
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ויַּגִַּידוּ-היאהקרבלפניעודתגובתם,משאולעתידיתישועהלהםמצפהכיגלעדיבשאנשי

).9י"א(שמ"אויַּשְִׂמָחוּיבֵָישׁלְאַנשְֵׁי

הבשורהאתבשמחהלקבלמתקשהשנים,עשרותבמשךושועבדשדוכאהעםכינראה

התרחשה.שהתשועהלאחרמגיבהעם,לישועתהשמחמדיין,כהןיתרואהרון.מפילושנמסרת

משועבדעבדיםעםעצמםרואיםאינםאךהעמוני,נחשע"ימאוימיםאמנםגלעד,יבשאנשי

לדבריישראלבנישלתגובתםאחים.שבטיםבידיונתמךאדמתועלהיושבעםאלאישע,וחסר

הם–מצריםשיעבודתחתישראלבנישלוהלאומיהנפשיהרוחנילמצבםרומזתואותותיו,אהרון

מקבלים בצייתנות מסוימת את הדברים, אך קשה לראות בתגובתם התלהבות ואמונה שלמה.

לקבלנוכלבתקווה,אובהזדהותבהפנמהמאופיינתאיננההעםשתגובתלתחושתנואישור.ג

והחמרתפרעהשלסירובוהראשון,הקושילאחרמיידבהמשך,–הסיפורשלהקשרומתוך

ואְֶת-אַהֲרןֹאֶת-משֶֹׁהויַּפְִגְּעוּ:21–20ה'(ראוואמונתואמונואתמאבדהעםאכןהשעבוד,

ויְשְִׁפּטֹ עֲלֵיכֶםיהְוהָירֵֶאאֲלֵהֶםויַּאֹמְרוּכאפַּרְעהֹ.מֵאֵתבְּצֵאתָםלִקְרָאתָםנצִָּבִים

וכך).לְהָרְגֵנוּבְּידָָםלָתֶת-חֶרֶבעֲבָדָיווּבְעֵיניֵפַרְעהֹבְּעֵיניֵאֶת-רֵיחֵנוּהִבְאַשְׁתֶּםאֲשֶׁר

בְּניֵ-ישְִׂרָאֵלהֵןלֵאמרֹ ה'לִפְניֵמשֶֹׁהויַדְַבֵּרלפרעה:השנייהפנייתולפניה'בפנימשהקובל

).12ו'(שמותפַרְעהֹישְִׁמָעֵניִואְֵי�אֵלַי�א-שָׁמְעוּ

ואהרוןמשהשלהראשונההפנייהלאחרישראלבניעלפרעהשהעריםשהקשייםלטעוןנוכל

מעורביםעצמםרואיםאינםישראלזקניכילראותנוכלאולם,העם.אתהרתיעוה')(בפרק

ושותפים לתהליך השחרור מהשעבוד כבר בתחילת פרק ה'.

ישְִׂרָאֵלוזְִקְניֵאַתָּהוּבָאתָלְקלֶֹ�ושְָׁמְעוּיחלו:אמרכךהשליחות,אתלמשהה'כשתיאר

ויַּאַַסְפוּואְַהֲרןֹמשֶֹׁהויַּלֵֶ�הזקנים:נאספים29בד'ואמנם).18ג'(שמותמִצְרַיםִאֶל-מֶלֶ�

ויַּקְִּדוּ...הָעָםויַּאֲַמֵןכימספרוהכתובאותותועושהמדבראהרון.ישְִׂרָאֵלבְּניֵאֶת-כָּל-זִקְניֵ

נזכרים:אינםהזקנים1בה'לפרעההישראליתהמשלחתכשמגיעהאולם).31(ד'ויַּשְִׁתַּחֲווּ

.אֶת-עַמִּישַׁלַּחישְִׂרָאֵלאֱ�הֵיה'כּהֹ-אָמַראֶל-פַּרְעהֹ ויַּאֹמְרוּואְַהֲרןֹמשֶֹׁהבָּאוּואְַחַר

וכך לומד המדרש מהעדר איזכורם:
אתה"ובאתיח)(ג,הקב"הלואמרשכברעימהםאותםחשבשלאהזקנים,הלכוהיכן

ונשמטיםעצמםאתמגנביםוהיוהזקניםעימהםהלכורבותינו:אמרוישראל"?וזקני

מהן,אחדנמצאלאפרעהשללפלטריןשהגיעוכיוןלהן.והלכושניים.שנייםאחד,אחד

הרבה(שמותלהם.שהלכואלאהזקנים?והיכן–ואהרון'משהבאו'ואחרכתוב:שכן

3יד)

פרק ה' איננו מצוי בתכנית הלימוד. המבקשים להרחיב נקודה זו יוכלו לקרוא בספרה של נחמה ליבוביץ, עיונים בספר שמות, עמ'3
.68בעמ'בספרהמאיזכורוהואהמדרשציטוט.69–65
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הכוחותבוואיןומופנמים,חודריםאינםהדבריםאולםאותותלפניוכשעשוהאמיןהעםכךאם

שמותבספרהעםשלזהמאפייןנראהושובשובלגאולה.בדרךוהַכבדותקשייםבפנילעמוד

ואת השפעתם של הניסים לטווח קצר בלבד.
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